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j ía nyom» 

Budapesten l apunk szamára h i rde téseke t el-
fogad Mudrony és <»yürgy hirdetési i rodája Harátok 
terc 3. se. Athén lemn i e m e l e t ; továbbá A. V.' 
Go ldbergc r . s e r v i u t e r 3. s?. a. 

A közegészségügy előmozdításának egyik eszközéről. 
Befe ező küzlfinény, 

A közegészségügy rendeze[]< usége azon sark-
pont , a melyből ki kell indui ¡unk, ha nemze-
tünk jólléte szivünkön fekszik ennek miné! si-
kereseb fellendítésére minden i eudelkezésiink alá 
eső eszközt meg ke I ragadnunk. Felléphetnek ugyan 
ez állítás ellen azon ellenvetéssel, hogy hiszen mit 
törődjünk ezzel, midőn nálunk hivatottabb egyének 
feladata ezzel foglalkozni, nincs e itt e czélra a kör-
vagV a községi orvos, a községi közegészségügyi bi-
zottság vagy aa ennél még magasabb fórum: az 
országos közegészségügyi tanács? Erre csak az felel-
jük, hogy az egészség nemzetünk közös tulajdona, s 
hogy az is maradjon, a nemzet minden tagja köteles 
erre ügyelni. 

A mi az egészség fentartását illeti, ugv az em-
iitett orvosok vagy bizottságok korántsem képesek 
ezekre minden egyes esetben vagy talán az esetek 
többségében figyelmüket fordítani. Az országos köz-
egészségügyi tanács sem képes az egyes esetekben 
utasításokkal vagy tanácsokkal látni el a népet. Fel-
adata ugyan őrködni az ország lakosságának beteg-
ségei felett, de mégsem képes ezt az érintett módon 
termi. Azért leheLetlent ne is kívánjunk a közegész-
ségi tanácstól. Véleményadásai, felüh éleményei tör-
vényszéki esetekben, indítványai és jelentéseiben nem 
nem terjedhet ki teljesen a legjobb akarat mellett 
sem hatalmának s egyes vidékek értelmes lakosságá-
nak kívánságai teljesítésen tu l Mint a tábornoki kar 
nem képes egyedül harczökat vívni az ellenséggel, 
ugy nem képes a közegészségi tanács egyedül a ha-
lálozás ellen és az egészség kedvezőbbre fordulta 
mellett fegyvert ragadni. Fegyvere csak az ész. a 
melylyel a nép alsóbb rétegeiben vajmi kevés hódí-
tást lehet eszközölni. 

Mire azonban n^m képes a közegészségi tanács, 
arra képes a társadalom, a mely sok esetben nagyobb 
sikert s mondhatni kézzel fogható sikert képes aratni. 
S mi által érhetné el a társadalom ezt? — Egy in-
tézmény által, melyre nálunk sokkal hajlandóbbak, 
mint a külföldön, ámbár a külföld ebben már jóval 
nagyobb eredményt mutat fel. Mi azonban még az 
első lépést sem tettük meg ez irányban, de ha egy-
szer megtesszük, akkor minden nagyobb fáradtság 
nélkül biztos siker aratható e téren. 

A szóban levő intézmény nem más, mint egész-
ségi egyletek alakítása, a melyek nemcsak az egész-
ségtan mindannyi kérdésével tudományoson foglal-
koznának, hanem a népnek idevágó és népszerű mo-
dorban utasításokat is adnának. De nem csak ezekre 
terjedjen ki ily egyesület hatásköre, legyen ez tágabb, 
tanulmánvoztassanak ezenkívül az egves vidékeken 
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uralkodó betegsége \ melyek annak lakosai anyagi 
jólétét oly annyira háborítják. 

Ily betegség pl. nálunk a váltóláz, a mely az 
ország majdnem minden részében honos. Ezen be-
tegség nagvobbára eVhanvagoltatik s ez által nemcsak 
az illető egyénnek egészsége szenved nagy kárt. ha-
nem annak családja is. melynek —• legalább a leg-
több esetben — ilyen beteg a fenntartója. 

Ily irányú egylet haszna szembetűnő. Nemcsak 
hogy azok, a kik az egészségtan kérdései által érde-
keivé!;, fognának ilyent hazafiúi örömmel üdvözölni, 
hanem még azok is, a kik a ludományos kérdések 
világától életmódjuknál fogva távol állanak. 

Termékenyítő magvak gyanánt hintené szét ily 
egylet az egészségi szabályokat s tagjai ezek alkal-
mazása által erősödnének és sok általuk élűre nem 
látható bajoktól megmentetnének. 



Ennyit általánosságban ily egylet czéljáról, mely 
utóbbi sokkal ismertebb, minisein hogy azt részlete-
sebben ismertetnem kellene. Az ily egyletben szere-
pelhetnének az illető város vagy község miveltebb 
tagjai, agy az orvosok, lelkészek, szerkesztők, jegy-
zők stb. Készt vennének ily egyletekben bizonyára a 
néptanítók is, kik meggyőződve lévén magasztos hi-
vatásukról, annak minél sikeresebb betöltésére azáltal 
is fognának törekedni, hogy az ifjúságiiknál fogva 
fogékony tanítványaikat az egészségtan törvényeivel 
megismertetnék. S mit érne el ezáltal a tanító ? Azt, 
hogy az ő általa képezett nemzedék életerős lesz, 
azon tanoknál fogva, melyek a vallási tanoknál köny-
nyebben elsajátíthatók, mert a gyermek saját életéről 
van szó, a melyre, mint tudjuk, egoisrnusáriál fogva 
is oly nagy óvatossággal ügyel. Az egészségtani sza-
bályokat külön tantárgykép előadni, nem tartom ezél-
szerünek. Sokkal czélszeriibb véleményem szerint 
egyes egészségi szabályokat a tanilás alatt más tan-
tárgyakkal egybeszőve ismételve előadni, mi állal a 
gyermek emlékező tehetsége nem lesz nagyon igény-
bevevő, s az e szabályokat a gyakori hallás folytán 
mindcui nehézség nélkül magáévá fogja tehetni. Ily 
egyleteknek az igazán ijesztő mérvei üllő gvermok-

halálozás egészséges helyen felállítandó és jól beren-
dezendő kór- és szülházak általi csökkentését kell 
kivívnia, az ország egyes vidékeinek egészségi tekin-
tetben! fertöztelenitését pedig minél hamarább kerosz-
tüivinnie. Ez legyen első feladatainak egyike. *) 

Azon kérdésre, hogy mi által tölthetné be leg-
célszerűbben feladatát ily egyesület, könnyű felelni. 
Felolvasásoknak (mint a milyenek Némefhonban és 
Angliában elég g a k o r i a k é s igen látogatottak) tartása 
által valódi czélját közelilené meg. sőt nagyobb vá-
rosokban, hol nagyobb közönség és nagyobb pénz-
összeg felett rendelkezhetnék ily egyesület, pályázatok 
volnának hirdetendőle egyes egészségi kérdések meg-
fejtésére vagy pedig népszerű egészségtani értekezé-
sekre. a melyek vagy az okszerű nevelésre, vagy a 
kuruzslásra, vagy a levegő tisztaságára, vagy más 
efféle a népet illető és érdeklő kérdésre vonatkozza-
nak. Hogy ezen értekezésekben a lakosság jóléte és 

2) KnnyiL általánosságban ilv íarsulaíokról. — Szükség-
telennek tartom, hogy tovább is felemlítsem ilyenek hasznát 
es s zükségé ié r t . Hogy ezek szervezése ós a 'akulása mi kép 
hajtanék végre, oly dolog, me'vlyel behatóbban foglalkozni 
e-ak ¡ikkor les* szükség ha a/, e sö komoly lépések me-í fog-
irma k tö lé ni. 
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KICSISÉGEK NAGYSÁGA. 
— Karr A 1 í o n z után M a r t i n y De s «1. 

I. 

A család nyomorúságai. 

Vannak emberek, kik a (Iramat csak a verben latiak. 
Kik a sziv viharait csak akkor veszik eszre, midőn az kez-
tordelés, hajtépős es ajnld >z isban nyilvánul. 

Ily szerencsét en v M'mersekletu emberek átélik az eges z 
eletet a keresett dráma nelkui ; s a/t e^vhangunak ta-% 1 « o 
lalva, a rcti\ dramak nezeseve! karpotuijak magukat 

Pedig a valódi drama a m 'lyen feszkel, a nagv 
fajdalmakat a/ emberi elet apro-oepru bajai szülik. Minden 
rendkívüli helyzet magaval hordja mar az »»iviselhetes bá-
torságát is. A rendkívüli c apas után könnyebben vi-
gasztalódunk. Az emberiség nagy színhazában, kinek-kinek 
le keli s z e r e p e t j a t s z a n i a , s nagyon ügyetlen-
nek kell lennie, ha a tűrhetőség szmvonalara nem emelke-
d k s nagyon sz rencsetlennek, ha a tetszés zaja nem képes 
megvigasztalni. 

Minden fajdalom, alkalom hiúságunk kiakna asara. 
Férjének elvesztése: alkalom a szókének a gv asz ruha elő-
nyeinek feltuntetesere ; a kaloni minden nőnek szenvedett 
erénye t piaezra vinni. 

Me val om keves rokonszenvet erzek a követelő banat 
es a p.»lakként ondó könnyek iránt 

De szinte szánalmat keltenek bennem mind g ama 
nag\ befolyásod bi ó apro fájdalmak, melyek gombostű szú-
rásoknak latszanak s még's torkent hatnak a szivi« szintolv 
ta;dalnuusan, bar kevesbbe koltuileir. 

A nagy szenvedélyek és csapasok meg vannak örö-
kítve tragéd ak, dramak, melodrámák, elégiák es egvvb 
költemények egesz sorozataban. — Miért ne legyek én a 
c-endben őlő apro t ragédal : költője é és történetírójává. A 
sors nem minden a!dozatU nvltaija hosi tőrre, hanem szét-
forgácsolja pengéjét apró gomb s tűkr j . 

Me kapóbb clruna van néha egy szóban, egy tekin-
tetben, egy piczí l.ibacska dobbantasaban, mint az Atridak, 
e gonosz tettek es trag:kai motivumokban oly termékeny 
faj eges/ törteneteben. 

Kddv. tart egy nagyszabasú mii előszava. Az olvaso 
ime tűi eselt a beve/etesen ; hatoljunk tárgyunk mélyére s 
kezdjük meg a mindennapi elet lragédiainak előadásat. 

Szerencsétlen a csa'ad, melynek egyik tagja orvos. -
Meg szerencsétlenebb, ha ügyvédet számlál tagjai Wrzt 

Szerencsétlen család. melynek egy tagja orvos ! — Ha 
feleséged, gyermeked b teg, vagy mag d gyengélkedői, uno-
kaöcséd vagy bátyád, orvostudor, neszét ves,;i, r ö j t ö n nalad 
terem. 

Öcsém 1 bátyám ! vagy sógorom ~ tör ki beló^e 
keseredetten : — Tehát én ostoba, szamár gyilkos vagyok ? 
Azért nem hivatott, úgy-e ! 

— De hiszen én egy szóval sem mondtam. 
-- Akkor hát ellenségem r 
- - En kedves öcsém. sőt inkább . . . 
— Mit gondolnak, mit mondanak rólam ! Mit ? Azt 

gondoljak, azt mondjak : ,Ime még rokonai sem biznak 
benne.* 

— De kedv s öcsém ! 
— Megvagyok becstelenitve, elvesztem és» miattad . . -



asc előítéletek elleni küzdelem a mérvadók legyenek, 
talán ^zükpégtele" megegyezni. a) 

ily társulat hivatva volna azonkívül szembes állva 
évszázados előítéletekkel a nép felvilágosodásához 
járulni, hivatva volna tehát mindezen feladatai pontos 
betöltése által hazánk s társadalmunk életében natív-

O w 

fontosságú szerepel jatszani. Mert a midőn ily társulat 
a szóban levő tanokat terjeszti, ugy nem csak egye-
dül tagjaira bír hatással hanem ezek gyermekeire és 
utódjaira r*. 

Midőn irJní a jövendő nemzedék sorsa felett is 
határozna tiv U?'$ulat, volna-e valaki é széles hazában, 

3) Fe ein-iienrlíinek tarlom azon körülményi, hogy a fer-
tőzi elenilés miinoniilt a lehető legnagyobb pontossággal tűr-
tenjek. Tekimedj" vevő azt, hogy a legutóbbi években a sok 
e-o/és és nagyo.-n árvLek aika;mával sok viz szivódolt a ta-
lajba, s in a s/-rvHs anyagokkal oh kép egyesüli, hogy ezen 
egyesülés folyt <u keletkezeit bomlási termények a légkörbe 
jniohak, a honu.m a testbe beMíelezielnek, egészségi tekin-
lelben szomorú időknél; né he'imk elébe. E/ért kell a / így 
egf-zségleleuekke * fi andu vidékek fértözleleuileséí különösen 
most eszkö,öirumx. mely neh(v. feladal keresxtülvilelével az 
e^yes városokban alakulandó eges/ségi tarsulalok foglalkoz-
hatnának. (A ferloxleienit.e>i ille-oíeg megjegyezheiönek tarlom, 
1IO;;Y a legújabb időben az Hm-a vplus giobulussal sikerrel 
történt kist'r-ele.'. na'unk is még , u ' h 'tnéuek.l 

ki ily tanok terjesztésére nem vállalkoznék, ki nem 
nyújtana segédkezet mindazoknak:, kik ezen hazafias 
ügy érdekében buzgólkodnának? 

S c h u s 11 y H e n r i k. 

H I R E 
••• Holnap, márczius 15-én d. u. 8 órakor a fögymna-

siumi díszteremben az önképzőkör, a nagyjelentőségű nap 
megünneplésére- nyilvános ülési tart, ily rendben: A fögym-
nasiumi dalkar megnyíló é .eke uíán 1, Ledőlt szobor, (Petőfi 
S.) — szavalja Dedinszky Béta. A. Mártius 15-ike 32 év előtt 
és ma, - irta Vitéz (iéza ; felolvassa Rapcsák Lajos. 3. 
Előre ! (Tóth K.) — szavalja Helmeezy Károly, 4. Koldus ének, 
(Arany J.) — szavalja Mezey Károly. 5. Bogár Erzsi, — irta 
és előadja Grimm Zsiga, 6. Visszatekiuíés, (Arany J.) - sza-
valja Povázsai Endre. 7. A vén zászlótartó, — irta s előadja 
Jeszenszky Ignácz. 8. Raehel siralma. (Arany J.) • - szrtvalja 
Gieairicis Lajos, 9. A fogoly lengyel, (Csengey G.) — sza-
valja Bikádi Anla\ 10. Két özvegy, — irta s előadja Mocs-
kónyi József. 11, Szózat, (Vörösmarty M.) — szavalja Je-
szenky Ignácz. Berekeszlő-ének a főgymnasiumi dalkartól. Ez 
ünnepély, mint rend sen, ezúttal is bizonyára lálogalott lesz. 

- - Kaszinó egyletünk f. hó 7-én tarlá alakuló közgyű-
lései. A Ingok nagyrés',e tovibbru is híve maradt az egye-

Bátyám ! vagy meggyógyítalak, vagy teringettét ! megve-
rekszel velem . . Inkább a haial, mint a gy alazat. 

Akkor a k'-t ha alnem között valasztva behunyod sze-
med s engeded magad g \ o g y k e ze I n í. 

S nemsokara szerető ferj jó atya, kitűnő rokon voltai, 
sajnálva minden ismerődtől. Legyen neked csaladod terhe 
könnyű 1 

Még szerenesetlenebb c a ad, mely ek egyik tagja ü 
ved. Pórod van — Biint követtel el, mint mindenki a vi-
lágon, de iránt az ígazsa^szolgaltatas nem ismer ir-
galmat és enyhítő körülményeket ! Szőnyegedet az ab'akon 
poroltattad k; , elmulasztottad az őrseget ; vagy atyad ol 
örökölt jav dban haborgatnak stb. . . . unokaöcséd ott terem, 

— Nos kedves batyam ! tehát pöre van ? 
- F »¡dalom ! kedves öcsém. 

Védeni fogom ügyét, 
— Köszönöm. A doiog egyszerű. Magam védeke-

zem. Azzal vádolnák, hogy inalom a szőnyeget az ablakon 
porolta ki. Védelmem k:sz : nincs sem szőnyegem, sem ina-
som, sem utczai ablakom. 

Az istenért ne tegye ezt bátyám ! 
— Miért ? 

Miért ? Mert . . . utoljára is nekem keli vinni ügyét, 
éneikül tönkre vagyok teve, meg vagyok becstelenitvc, el 
kell hagynom szülőföldemet. Hogyan? fogj.de mondani 

- meg nagvbatyja is megtagadja, bizonyosan hebegő, Ue 
datlan* szamár ! Bátyám ! a pórt, vagy tőbe lövöm magam. 

De edes öcsém . . . 
— Semmi de.. . . Ks elóh zza a pisztolyt zsebéből. 

Megijedsz vagy meglágyulsz jellemedhez kepeit. 
Leualabb e/t a hosszú hajadal nyirasd le. Ez rosz o 

benyomást tesz a birokra. 
- ILijatnM lenyíratni. Nem : soha ! 

Unokaöcséd pöröl. Bebizonyítandó függetlenséget, ne 
galmaz/a a b inka t , vadolja a törvényt. A védbeszéd sike-

rült, de a pör elveszett, te pedig vétséged fokahoz mérten 
elsétálsz a galyakra. 

E szerencsétlenségre gyakran előforduló szomorú pél-
dák majdnem a nyi kellemetlenséget es bánatot okoznak 
annak, ki azt kikeríjlni óhajtja, mint annak ki aldozatava lett. 

Ha látsz egy fagyos kedélyű, szomorú mogorva lényt, 
ki kilenc/, órakor fekszik, csupán vizet iszik, megfosztja ma-
gat minden szórakozástól, minden élvezettől, ennek a sze-
rencsétlennek fiatal orvos rokona van. - Tudja, hogy a 
legcsekély *bb gyengélkedés halalat okozza. 

Találkozol egy alazatos, felénk, légynek sem vétő em-
berrel, ki a szaraz j író mellett a sárban lubiczkol, kinek ha 
kakipjat lekapjak fejtről, nem meri visszakérni, kit megta-
szítanak, fejen ütnek s még 0 kér bocsánatot, kivel a bér-
kocsis délután is é j f é j u t a n 1 taksat fizettet, s ó meg 
borravalóval toldja meg. Kinek hazi gazdaia a házbért a 
negyed közepenMS feljebb emeli s o hallgatva fizet. Kinek, 
portafia megi.sS'a borait s felbontja leveleit s inkább ó vo-
nul félre, mint sem az rejtené el ma»«it. Knel. cjy általa 
soh'sem látott leány elvállaltatja gyennek<r alya^^gat s o 
megfizeti a tartaspenzt és a gyermeket dédelgeti e s/c-
rencsetlennek ügyved unokaócscse van > tudia, hog\ a leg-
kisebb pör tönkre teszi, vagy a galyakra juttatja. 

I I . 

A halhatatlan nagybátyák. 

M . . . megerte mar a harminc adik < vet anru lkul, hog 
eddig barmit is tett volna ; ha kérdik tőle ; 

~ Mire nézed a napot : Fo-lalko/as utan kefl nézned. 
— Van mar foghdko/nsam va!a-/ol o. 
- Milyen ? 
~ Várakozom n-ígybUviim haíalara es ötvenezer 

franknyi hagyatékai' , 
Harnrnezadik eve felé azonban M . . ugy taUlta, hogy 



u — 

síiletnek. moly az országán egyike u legrégiebheknek, Tíszt-
vísolökül az eddigiek lellek megválasztva. 

- - B-Gyulán a közrész vél impozáns nyilvánulása melleit 
kisértet el 1 örök nyugalomra f, hó 9-én Kovács Blanka, I) ?\ 
Kovács István, megyei iöurvos tir kedves leánya, kit alig 18 
éves korában ragadt el a kérlelhet en halál. A gyulai körök-
nek kedvenrze volt a váratlanul elliu.« yt bájos leány; ki a 

jaminné, szül. Molnár Julianna, ügy a maga, mint testvérei ; 

Molnár Mihály — neje Poór Etelka és gyermekeik, Molnár 
József • neje Kún Erzsébet és gyermekeik ; valamint az 
elhunyt les'véreinek számos gyermekei és rokonai nevében 
is bánatos szívvel tudatja a felejthet len hu férj és rokon 
tisztelendő Juhász Benjámin ö^södi nyugalmazott ref, lelkész-
nek f. hó 11-én d. e. 10 órakor, élte 76-ik, bolJog bázassá-

1 » y i l k o H Kfiin, Áhel lioltftentv r l f l t t , 
i; .iiu^tfriit iniUiájáhó;.) 

jutekony^agi mozgatnak, s általában a társasélet szebb tnoz-
zainiai körül mindenkor tevékeny tényezőként hatott. Legyen 
a'doU i>m!ekezete! 

Halalo sás. Öcsödön f, hő 13-an kísértet elt közrészvét 
mellett örök nyugalomra Juhász Bonjainín fesödi nyugalma-
,oü ief. lelkész, az oltani iársaséJel egyik liszies alakja. A 

\ás/o-elröl kiadott családi jelentés Így sz'I ; .Juhász Ben r« 

í 
guk 35)-ík övében, Itidoszólhüdéa kövei köziében — egy napi 
szenvedő* uiait - lörlénl gyászos halálai. Földi maradványai 
f. hó IH-án. délután » órakor fognak a ref. egyház templo- ,, 
mában inrlandö f^yás/. isten ¡-tisztelet után örök nyugalomra l 
téloini. (")(;~i)',!i)ii, 1,880. márlius 11-én.1 Béke lengjen I 
hamvai le'cjii ! 

(B ) Bök sí hirek. HMésen a városi orvon választás 



f. hó 7-én élénk korteskedés mellett folyt le, a jelöltek kö-
zű di'. Henszelmann Ede pesti gyakorló és kóroda orvos 408, 
dr. Frei Lipót helybe i 882 és dr. Steiner Albert 4 szavaza-
tot nyert, igy az üresedésbe jött hivatal al egy vidéki fiatal 
miber tiszte,letelt meg. mely kedvező körülményt szerencse 
kivanatunk melleit már az okból is, hogy városunkban az 
orvosi kar gyarapodni fog, őszintén üdvözüljük. Szavazás alatt 
a segé Iszolgabiról, ki szintén erős ílenszelmaunpárli volt, hir-
telen komoly betegség rohanta meg. ez által a véletlen, mint 
azt az ellenpárliak bes/.é. ui szerették, uj orvosunknak egyi-
dejűleg foglalkozásról is gondoskoduil, mivel u eppen akkor 
köztünk volt s a bel eget sikeres gvrfgykezelés alá is vette. 
Árvizekkel feinegeiell városunk ez idő szerint szerencsésen 
veszélyen kivül van ; az erős jég ionnakadás nélkül zajiolt 
eh s a Körözs is jelentékeny apadásnak indult, mivel a téli 
kisz&kadason is viz a rétre még mindig fo yik. A Kászmán 
Ma ó és Gerlás laposokban ös-zegyult esapadek vizet gőzgép-
pel szivattyúzzák ki s ezen czelra szükséges eszközök már 
fólállilva s a napokban megindilva i.s lesznek. Szegedy 
Mihály jól szervezett színtársulata műpártoló közönségünknél 
kellő méltánylásban nem iésze^ülve rövid idő alatt váro-
sunktól búcsúi venni szá de kőzik. 

— A »Bákésmeg ei Lapokf szerkesztője azzal menti 
M. S-t. ki nagyon eltala'ta szóni magat egy tehén fölötti lel-
kesede>é:'em h >g\ az i lelő ur midőn elgyalázla ezl a „sze-
gény M u g y n n e - s z g , } | \ c-akis g iz I tszali viszonyainkat akarta 
megrovni. A bólc^ vedö ökölnyi beliKkel nyonutva azon ki-
téle ünkel. h így M. S. e szerint kuliurarl3 visztínvairikal sem-

mibe sem veszi, nagyon csodálja, hogyan szólhatunk mi cul-
túráról, midőn csupán gazdasági viszonyokat pengetett M. S. 
ur. Mintha a cultura összfogalmában benne nem volna a gaz-
dászati kuliura is ! Nos, bölcs úr ön niitsem tud népünk 
gazdászatí haladásáról és speczialiter arról, hogy pl. itt az 
alföldön az állattenyésztés elég jó lábön áll, ugy hogy éven-
ként jula 'maztatnak gazdáink valóban kiváló gazdasági té-
ri yész állataikért V — Hát a közel jobbágyi múlthoz képest ez 
nem óriási kulturális haladás a közgazdászat terén ? — H a g y -
juk hát azokat a hatásra számító és igaztalan >nemzeti vá-
dakat* , s különösen az amerikai humbugot. A ki pedig ja-
vitni akar : ne elítéléssel kezdje, hanem jó tanácscsal; ez a 
dolog rendje. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos : 
Sipoft No m a . 

Friss Erfurti, gazdasági, konyha, kerti és virág 

M A G V A K A T 
a legjulányosbb áron ajánl 

& 

BRÁZAY KÁLMÁN föle 
valódi angol mo^ó-por. fény és 

ácsik §o ma, 
a , Keket e Kutyádhoz. 

Sös-bor.szesz és Élet -ital 
Rizs kémén v i t ö I erak at *. 

nagvbatyja ekíg soká igyekszik várakozásának megfelelni. S 
vele együtt sokan osztottak meg e véleményt, úgymint né-
hány uzsorás, szabója és csizmadiaja 

Nincs szomorúbb, mint a nagyvárosi é'et elegséges 
pénz nélkül. S részemről ez ideig nem ismerek senkit, ki 
elegendővel bírna. 

A mu't télen hosszasan beszélgettem valakivel, kinek 
csak százezer frank tőkéje van s nem győztem eléget hall-
ga;: • szegénynek sopankodasait. oly elén en feste az élet 
sanyarú agait, a viszonyok sulvat, hogy a zsebemben maga* 
nyaban unatkozó egyetlen aranyomat felajanlottam neki. 

N. IL N- hogy a tisztelt milliomos urak olvasva sorai-
mat elbízzak magokat, kijelentem, nem műidig vagyok ily 
erzekeny, s nem is mindig van a zsebemben aranyom. 

N . . • különben szelleme* volt s ha akart, tudott dol-
gozni is. — Eszméje támadt, -- eladta talalmányát, ügyes 
volt es szerencsés. A feltalálók altalaban szerencsések, de 
lva szerencséjüket ki is tudjak zsákmányolni, ezt hivják 
ügye segnek () kizsakman olta 200,000 frankig. 

- A patvarba — g* ndolá i agybatyám nem él 
tovább hat hónak a köszvény tönkre teszi, megkímélhettem 
volna inasam a faradsagtól. mivel azonban n u r m »s?történt 
mulassunk, l e g y ü k fel, hogy az orvosok véleménye daczára 
él m )g hat hónapig, — nos legyünk óvatosak, egy évi ha-
táridőt adok mag mnak pénzem elköltődre. 

N . . . 1 .jvakat vásárolt, fényes lakást rendezett be. 
Elmúlt egy év s az eredmény 3 0 . 0 0 0 frank adósság lett. 
FeMalaltak a fehér mustárt ; nagybátyj t köszvénye megszűnt. 

(Tudjuk, hogy a fehér mustár gyogyil mindent, kosz-
vényt, c-Lizos fajdalmai, kinövést, hazi banatot stb.) 

M . , . dzárkózott , dolgozott s bosszúságában a fehér 
m ívta -t e'átkozta Ve r seny t ava t kereset ellenében. Feltá-
lalta az u• s e'andí szegfűt. Talalmanyat eladta százezer 
frankért e,»ry gyógyszerésznek. 

Nagybátyja forró lazba esett, állapota teljesen remén} -
telen volt. 

M St az egyszer gondold M • . . csakugyan eltemetjük 
szegény nagybatyámat s derekasan hozzá látott százezer 
frankja elveréséhez. 

Ez alatt a fehér mustár folyton növekedő sikere által 
teljesen hattérbe szőrit tt gyógyszerész elárasztá hirdeté-
seivel az egész világot : , Az uj seelandi szegfő, szintoly 
eredménnyel gyógyítja a köszvényt, mint a fehér mustár, 
sőt felülmúlja azt, ha por alakjában hasznaljuk. Folyadék-
képen pedig csalhatatlan szer : fogfájás, gutaütés, cholera, 
tyúkszem, vérhas, hajhullás, bárgyúság, natha, merevség és 
mindenek felett a f o r r ó l á z ellen . . . 

Szerencsétlen M . . . most az egyszer saját vesztén fá-
radozott. 

Tizenöt nap alatt nagybátyja teljesen meggyógyult. 
M . . »-el tegnapelőtt talalkoztam, még mindig várja 

nagybátyja halálát, de nem vesa többé magának annyi fa-
radságot, hogy találmányokon törje fejét s igy természete-
sen megmen letilt pénze elkoltésenek gondjaitól is. 

Életrendjét teljesen megváltoztatta. A minap is sza-
kadó esőben sétált a boulevardon s ezt felfrissítésnek ne-
vezi. Felme'egedni pedig eljár a börzére, e barlangba, me-
lyet az azt latogatók palotanak neveznek. 

A hatodik teremben egy kegyelemszék helyettesíti szá-
mára a színházat. Az operába sem )i\i többé, hanem 
megállapodik 0 a kintornások zenéjét élvezni. IIusz Kouért 
ebédel és soha sem reggelizik. Minden reggel tudakozódik 
nagybátyja egészségi állapota után. 

Nem tudhatjuk, melyik lesz szívósabb a nagybátya-e 
vagv öcscse ? O 

(Vigt kov.) 

h t 
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A jószág felügyelőség részéről közhírré tétetik, miszerint a g y o m a - e n d r ő d i uradalomhoz 
tartozó, ugyszinte az öcsödi közbirtokosságot illető következő uri jogok használása haszonbérbe 
kiadandó, és pedig; 

I. Gyomai italmérési jog. 1880-ik év október hó 1-től három évre. 
Ezen italmérési joghoz tartó;; i ; : 
a) Nagy vendégfogadó az abban levő italmérési helyiséggel, hozzá tartozó istállók, fészer 

és pincze, ugyszinte 1., 2., 3. számú bolt és lakásokkal együtt. 
b) Úgynevezett. „csillagos ko-csma* összes helyiségei\ el. — 
c) A törvény határain belül, a nagyvendég'.ö és csillagos korcsma helyiségein kivül a városban, 

ugy a négy országos vásár alkalmával több helyen tetszés szerint italmérési helyeket felállíthat. 
II. Endrődi italmérési jog. 1880-ik év október hó 1-től, három évre. 
Ezen italmérési joghoz tartozik: 
a) A község háza átellenében levő vendégfogadó összes helyiségeivel. 
b) Enilrőd községében levő úgynevezett „csillagos korcsma * összes helyiségeivel. 
c) Az endrődi határban a Mező-Túr—Endrőd, Mező-Túr—Gyoma, Mező-Túr—Déva-Vánva 

és Túrkevébe vezető országutak mellett fekvő úgynevezett „simái.csárda* istálló és összes helyiségeivel. 
d) Endrődön levő úgynevezett ,urasági lak* benne levő és hozzátartozó bolttal, istálb és 

kerttel. — Ezen kivül: 
e) A törvény határain belül, az endrődi nagyfogadó, csillagos korcsma és simái csárdán 

kiriil egész Endrőd helyiségében több helyeken tetszése szerint felállühal italmé ési helyeket. 
III. Gyomán a hármas Körösön épit- tt hidoni vámszedői jog ISi-O. év okt. hó 1-től három évre« 
IV. Gyoma és endrödi uradalmakhoz tartozó Körösön gyakorlandó halászati jog 1881. év 

január hó l-t ni három évre. 
V. Endrődi uradalomhoz tartozó halászai i jog, 18<S0. év május hó t-lől egy évre. 
VI. Uradalmi lakház Öcsödön, mely vendéglőül használtatik 1H80. év oki. hó 1-től három évre. 
VII. öcsödi közbirtokosságot illeiö italmérési jog 1880. év október hó l-töl három é\re. 
VIII. öcsödi közbirtokosságot illető a harmas Körösön gyakorlandó halászai! jog 1881. 

év január hó l-töl három évre. 
Mely lennt részletezett uri jogok haszonbérletére zárt ajánlatok 1 0 % bánalpénzzel ez év 

április hó 20-áig b.-pesli központi irodába Fönt 22. szám. vagy Ciyoman a felügyelői irodába 
beadhatók: ezen a kél helven a szerződési teltételek is megtekinthetők. 

Az esetlegesen ez év április hó tü-én tul ez érdemben érkezendő ajánlatok el nem fogadtatnak. 
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HeíftMM'» í l ^ l ŐH^k a kiviteli palaczk-sör valódisága és tarthatóságaérti jótállás mellett euyes-
egyedi.il csak a 

DREHER A N T A L - f é l e s ö r f ő z d é h e z K ő b á n y á n , 
vagy annak teljhatalmázott föraktámokánál 

D I E T H I C H é s G O T T S C H I J G H E Z B U D A P E S T 
czinizei idők. 

e g é s z é JkoJs : l ü v á n a t r a m i n d e n H o v a I n g y e n é s - b é r r a e r L t v e . 

' Nagybani isniéleladóknak kiváló kedvezmények. 
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posztó-, divat- és• röfös-kereskedése és női lábbeli raktára 
SZARVASON, a p i a c z - t é r e n 

Ajánl divatos gyapjú kelméket valódi reichenbergi, pervien, doszking, franczia kamgarn kelmékel 
a legdúsabb választékban. 

Ajánlkozik egész férfiöltönyök elkésziltetésére, 12 frttól feljebb; kezeskedvén annak esinos kiállilásáért. 
Továbbá nagy választékban tart noi rulia szőr-kelméket, úgyszintén ternó, liszter franczia perkálok, 

battiszt, satain és félselyem kelméket a Ingjobb minőségben. 
Gazdag rak iára rumlmrgi hollandi, creász és sziléziai vásznaknak, dainast asztalteritékeknek, cMf-

fonoknak és bútor kelméknek. A legjutányosb árak biztosittatnak. 
SST Vidéki megrendelések legpontosabban eszkiízöltelnek. 
Minta-gyüjtemények kívánatra 1 jermentesen küldetnek. 

s-S M* 
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PT^ cf-p* 

R u m b u r g i v á s z n a k , ' ^ ^ f p 

' A - >. •• A - r* - im-- r- tm - -

' ¡̂ -."i/W J 

N a g y b a n , K e s nyben . 

C z i p ő g y i i r é s b ő r k e r e s k e d é s 

it -ar "ar* *y? 
[ J i 

Budapest, Nagymező-utcza 20. sz. 

Mindennemű ké-x czipek, valamint bőr és 
egyéb csipeszeknek ^znk^égelt anyagok, 

l e g r j " U . t á , i x 3 T o a / b * b á r o n . 

C Z I l ' U K : 

Legf inomabb lasting1» ' l T u e / a t ár. 

N o i f ü z o s e z i p ő . . . 2 S 3 ° -
^ e z u g o s , y u r r o t t 

z o g e z e t t . . * - 3 4 — 
U g y a n a z s / i v f o r m á b a n • 3 0 3 ' ; . 

R e g a U a l a s i i n v n g y b o r » 0 - 2 S . 
K o t n o a , » * 2 0 - 2 2 . 

y e r m e k , f ü z o s c z i p ő 1 3 - 1 4 

, , Mußos , i S -20 . 
L e á n y e z u g o s c z i p ő . 2 6 — 2 8 . 

> f ű z ő s . . . 2 0 — 2 2 . 

Bőrczipők; 
Noi ezugos chagrin sziv-

f o r m a . . . • 3$ 40* 
Ugyanaz lakor ra l . . 3Ó 

> legfinom. Glae*» 44. 
Lack felsőrész 44-

Noi Rega t t a l a c k e t i p ő . 2 8 — 3 0 . 

T u e z a t á r . 

U r u k n a k e z u g o s r / í p o k 4 8 . 
C z u n o * . o z i i m k í i u k r e s z . 2 0 2 S . n • 

H d r k e r r s k e d d k , c z i p é s / e k s z á -

m á r a m i n d e n l a ü a ; talp, sarok 
"bor, vioHszcs-fha írin-iílítcp bo-
riik, gummi ezu-íc, bélés, v a l a -
m i n t m i n l e n . e / i p » s z é k n e k s z u k 
ségelt anyagok. 

K l ó k é s z i t e t t e s n p o f e k s ^ r v s z e k 
l e H i t o m & b b S , . s z á m ú l a s t i n g b ú i : 

T u e z a t á r . 
N o i c i u g o s c z i p ő . . • 
U g y a n a z s z i v f o r m a d u p l a 

¿éles , . . * . . I S - " " 
Női Regat ta czipu . . . S.50 
Leány ezugos czipu 9 - u - — 
Noi í iuos . - . . t o — — 
Jvomod bo r vagy lastin . 7.50 

TEMESVÁRY MÓR 
ozipő gyár-raktára Bndapasten, 

k i r á l y - u t e z a 1. sz . . b , O r c z y - f é l e h á z , 

n i i i ^ y b a u ó s k i c s i n y b e n . 

Nök szám ára : 

Komod-czipők oberlasztinből rs bnrbol i frt o kr. 
c i p ó k , divatos f«lc/ip »k, finomak és díszesek 2 írt kr . 

Rega t t a ezipo'V csatokkal , linóm cberlaszt inbnl v. bn rbo l 2 frt 70 kr. 
Rc^at 1 -/ij «»k í - ; i i /má/os orral , niagas aarokka l lpi;njabb 

u> . . . . 2 Irt So k 
Rt gatía- - ij*riMib«» \r. /.»Tgeborből, szügr /c t t ket tős 

tal j t -U rna-a^ sarnkk legif jabb szabás . 2 l»t 50 kr 

Etjerhv-/M.;g topánok , fimimak, díszesek iVnyirá;-<»rr r! 2 irt 70 kr. 
I ít 'riiV '»^ n»>k ruganyliuz«iva.\ 11 ni,:«« l.n* g n ^ . I 

i r,\ orral rokoku sandskal . egujul b s /aba-u 3 írt 20 k r . 
Eber las ' t i í rg :>'ut,«»s Tnp.>ntik, s / iv .daku -ima 

talpp á, t íkdk»»-sa okKal < legális S/jIm^ 
Bovezugos topár--<\ sogr•'ni ol. f/oi;cIt talppal, mag 

vái£;u>sal, legliiMinab'» ki.il^i'.as 

fa 

J I t [n k 

X in 20 isr 

1 - t 20 Í r . 

3 i r t N o k r . 

' U1 ()ü kr» 

É 

K a g j b a n i r c n d d ^ i k i i é l u i i i t i u i y l ^ í g r e 
t e k i n t e t t e l , a / a r r a l e l l e e t á l t a t i k , 

mtm Pontos kivitelért kereskedik, mm 

Kicsuiijbeni rendelésűinél pontos mértéi: mel-

léklete fofretik. 

l'rak számára; 
Házi Ciipok finom bőrben . . . 
"Pop.in ok erds sagrenbed orns ta lppá! . . . . 
l 'op. nuk sági enbol, f''riym.'ZOs úrra l es lalpp, i 
Horjubor topánok víks/o> k, erris dupla tulp a!, a legiobi< 

minőségűek . . . . . 4 írt 20 kr. 
Bor iubor topánok keztyt ibórbol , a L h c t o eg jobb n.inn-r- 4 |\ t 50 V v 
Regattale'lczipo nyári idt-nyie, l e g j n b b s a g r f n b o l cr<>» talppa* í ,-t tio 'xr. 
Rega t t a felezipo fénymázas diss/el . r g u j a b b szabás . , 4 irr k r . 
Csizmák eroís viks/os vagy sagrénböibn l , magas szar 

folt talppal . . . . . . . . , . q fit kr. 
(jycrmekwipok sagrenből 2 írt 40 kr 
Lcányczipok ebe r l a^ f ing - borból . . . 1 frt Ü 0 - - 2 frt 40 k r . 
G y e r m e k c i p ő k . . . . . . • <>0 m i irt 20 k r . 

Megrende lések portan utánvei mellett v ^ y a / e l ' ^ e g beküld-ve 
u tán gyorsan s potvosan teljesittetnt'k Nem a l k a l m a ;.tí)i>e!i a leg-
k ^ z s ^ g e s e l j b e n kicseréltet ik. Rés/ loíes anatra bér-
men tve kü lde tnek meg 1 íf> 
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Poudre de Serail. 
IKlalLiiné L o i i i x a n u i v é s x n « fce<lvenc% 

a r c z p o r a . 
Ezen xrezpor vegytani lag tökélesitve, minden ár ta lmas szere!,* 

tol men te s é.s oly k i tűnő tu la jdonságokat egyesit, hogy mi m i n eddig 
a kíil* és bel földön kcs/ i te t t poroka t sokszorosan fe lü lmúl ja ; nagy »érvü 
feclereje a/, are/ot a/, időjárás kel lemet len befolyásától nugr iv a, a t arc?-
na<< rs a testszínnek ilju és természetes színezetet kölcsönöz, ugy hogy 
a l egé lesebb .szem sem képes a por t raj ta észrevenni, mely kit unó ha-
tásaiért Blaltáné Luiza asszonyság következő so rokka l Hintette ki : 

Tiszt. Miiller J. L., ezelfiu Vadász Perencz özv, utóda, 
ilInts/eresz urnák IiUDAPKSTEN. 

A Potidro de Serail. me lye t ön feltalált valóban k i Kin o és 
nemében ]>aratl:m, mert nemcsak az a re .on lá tha t lan és tartus, de egy-
szersmind rendes használatnál á i t a lma t l ansnga által a z a r r z r a oiy külö-
nös jó tékony hatás t gyakoro l , a minőt még eddig semmifé le anv.por-
nál nem tapasz ta l tam, mely kiváló t m . j d o n s á g á é r t jövőben mint 1 ed-
vencz a rezporomat kizárólag fogom használni , és meg vagyok gvözódve, 
hogy fe lmulhata t lan jóságáér t ál talános e l ismerésnek fog örvendeni . 

Tis telettel 

BLAHA L O U I Z A . 

QOOOCOCCOCCXJOOOOOCÜOCO 
Q Minden kiállításon az első érdem-éremmel kilünletve. y 

Az illatászat ter n je lentékeny párisi ki tűnő-
ségekke l való öss /ekt . t tefé eim lolytan sike tilt a vi 

lághirü és fö löt te hatásos, ^reiue Pompadoill't* eg<'sz eredeti lisxta-
sagaban és e re jében előál l í tanom. Kz j/oii szer, mellyel a hírneves 
asv.ony egt^z aggko rá ig fönn tudta ta tr.ni esodaszépsi-gér a nélkul, 
hogy az egészségének ár tot t v o l n a ; azért nem mulasz tha tom el a t 
hölgyvi lágnak azt a l egha tha to sabban :ij.inla»i. 

K k i tuno szer jóval felnimül minden eddigi e nemu gyár tmányt . 
Kgy tégely á ra használati utasítással I fpt 1)0 kr. 

Csak azon készí tmény valodisag lért kezeskedem, mely véd-
jegyemmel el van látva. — Legnagyobb választék valódi Iranezia és 
angol i l la tszerekben. 

Minden doboz V O L D R E DK S K R A l L a mel léke l i bejegyzet t 
védjeggyel van (ellátva, Oo kr . és I Irt d o b o / u k b a n ; valódi minőség* 
ben r supán a ie talá ónál Miiller J. L . ezelőtt Vadász Fereiie/, üfcV 
utóda, i l latszeres^ a ^ Virág k i r á l y n é d h o z Hndapest, küronahereze -̂
nteza 2-ik szám kaphat«). io— «S 

Vidéki megrendelések pon-
tosan eszközöltetnek. 

Brogle J. és Miiller 
g é p -

és rosta-lemez gyára 
B u d a p e s t e n , 

a Margit-h íd közel ebei], koszit 

Q T r i c i i r t f k e f (konkoly választó) 6 külön-
3 2 lön fele. )i-u>'V sáü-han. 
Q 
g T r i e ii r h e n g e r e h e I ma lmok szá-
q mára. 

8f í . O | > t ; U ó k a t . 
$ % < v l c l ö r o s t á k a t , 

O S z i i i i k i i t é s r o s t á k a t , c s é p l ő g é p e k 
O 
O 
O 

szamara. 
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i 1 FONCIÉRE, PESTI BIZTOSITO-INTÉZET 
(J<S()4-tol 1879 . ó v v * ' g r t g » P e s t i b i z t o s í t ó i n t é z ő t * e z ó g a l a t t ) 

E T T 3 D A P É 3 T Z E i r s r . 
Részvénytőkéje 25.000,000 frank eÍVe»i«> tiz millió forinttal aranyban 

nif.M-e kcwprnzbcíl beli/eitficll r ' ' ' ' 
12,500,000 frank, egyenió öt millió forinttal aranyban. 

Díj- f- kái'-liirtülckai Uornjiifl'il o síía aaa r . 
>•- (5\i dijlH'vrliM' 3 000 

»>.. — — . 1 
11' jo\, dHeiil-VfsztPseff eüe , meív vaktme V írvár vâ v bérház leet* sp *ivi«»v fflmKUnn«.. ** t -i , / 

telós,, * 1«, <«Ui.U>m,s;ira ,lt*vc „ í.^rh.íi U k h a t l i * . kóvcíkez.ébcn' kettke««;' f d , 0 b b a n M i tol>tM> a Syartuiajdonosra „ó,vC a gyi, M,n.0- ; 
III abj;iiv»dM aitok lmtoroV t i i k í i r i i ve^e in eshető t ö r é s k á r o k el len; i 
IV. s zá l I i t lU i lnv -ká rnk ellen Vízen és szárazon sráll i tott j avakra n é z v e ; 
\ . j e ^ k í i r o k elíen n u m l e n i i e i m mezei t e r m e s r t m é n y e k r e n é z v e ; 
IV; iVA e m b e r e l e t é r e mindennemű m ó d o z a t szerint. ' f 

, , kái'wk t\ leiméiiányosh módon rendeztetnek és leirffvorsalíbaii íi/elíetn^k i-; /a • * r n , » » i > lejében 22 millió forintul «». iv kiűzetett «^«iwuuaii iizeueinek u. {A Pesti luztosito-intozet fcnnallasa alatt karok ; 
Bővebb telvii.vgosit.isüal a !oUkés*ségesebben szolgálnak alant megnevezett képviselőségek. j 

I g a z g a t ó s á g : ! 
Vejaesevirh Mark groi einok Koelnneister Pri^ves bám, Laerko Antal, alelnökök. I g a z g a t ó é i t a » „ 1 • 

^ k a n ) 1 ^ ^Í-H^l^v (iedeon gróf, ifj. Sehenk Adolf, Strobentz Alajos Dr. Wilhter CiUh W Wr^azgató : SdlOÍI VilWÖS'. Vezérigazgató helyette« : FuellK Károiv, igazgat' 
\ Kerületi ügynökségek Szarvason: Dcutsch Adolf, és Mázor József kereskedő uraknál vannak 

Aebiv Adolf. Feldmann K. iL 
Wolkenstcin Tro^tbur^ Lipót gníf. 

Az ,x\ ri)ád4 irodalmi intézet nyomása. 
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